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Az Összefogás Nemesheté-
sért Alapítvány Ne-alapítója,
meshetés Község Önkormány-
zata néhai alpolgármestere és
polgármestere, a Zalatáj Kiadó
megalakulásától (1989) halá-
láig (2015) mindvégig alkotó
munkatársa emléke és mun-
kássága előtt tisztelegve 2023.
március 25-én kiállítás nyílt
szülőfalujában, .Nemeshetésen

Megnyitó beszédet Weidin-
ger Andrea, az alapítvány el-
nöke mondott. Kiemelte:

„Flam büszke volt Nemes-
hetésre, erre a falura, melyben
az itt élők a két kezükkel épí-
tettek jövőt, akik generációkon
keresztül adták át egymásnak a
szülőfalu szeretetét, akik meg-
becsülték és vigyázták azt,

Kiállítással emlékezett szülőfaluja, Nemeshetés
80 éves lenne Farkas László, a Zalatáj egykori kiváló karikaturistája

akik ezer szállal kötődtek az
otthonhoz és egymáshoz... Ezt
a tudást és ezt a szeretetet
próbálta átadni a faluért vég-
zett munkájában. Hitt abban,
hogy egymás megbecsülése és
tisztelete az alapja egy em-
beribb világnak…”

„Flam” 2013-2015. között
készült karikatúráiból összeál-
lított kiállítás 2023. április 6.
napjáig volt megtekinthető a
kultúrház kistermében.

Farkas László idén lenne
80 éves. Ebből az alkalomból
a Zalatáj Kiadó egykori kari-
katuristájának teljes pályafutá-
sát bemutató kiállítást tervez
Zalaegerszegen, ahol 2008 ja-
nuárjában átvehette a Zala Me-
gyei Közgyűlés Sajtódíját.

Weidinger Andrea emlékezett Farkas Lászlóra.

Az első látogatók az emlékkiállításon.

www.zalatajkiado.huwww.zalatajkiado.hu
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Szalay Annamária volt az
első fecske a gyermekvédelem
szabályozásának területén, az
általa alkotott szabályok az
alapjai ma is a törvényeknek –
jelentette ki Kocsis Máté
április 12.-én .Zalaegerszegen

A Fidesz frakcióvezetője a
Nemzeti Média- és Hírközlési
Hatóság (NMHH) első elnöke
halálának tizedik évfordulóján
tartott emlékkonferencián Sza-
lay Annamáriát a becenevén
említve azt mondta: Panni már
az 1990-es években, az inter-
net előtti világban is azokat a
lehetőségeket kereste, hogy mi-
ként lehet megvédeni a gye-
rekeket az életkoruknak nem
megfelelő tartalmaktól.

„Még töredékében sem
volt olyan durva a helyzet mint
ma”, de igyekezett előre gon-
dolkodni, így a magyar média-
szabályozás a mai napig az
általa felállított szabályokra
épül – fűzte hozzá.

Kocsis Máté szerint „Pan-
ni” tudta, hogy a magyar jövő
olyan lesz, mint a gyermekek
tekintete, „ha az tiszta és egye-
nes, akkor a jövőjük is az
lesz”. Mit szólna, ha látná azt
a féktelen támadást, amit az ő
lelkük ellen intéznek ma? –
tette fel a kérdést.

Felidézte, hogy Szalay An-
namária a betegsége alatt is
dolgozott, nem kért a sajná-
latból, mert erős nő volt. Nem
kímélték az ellenfelei sem, oly
módon támadták, ami ellen
egész életében küzdött, becs-
telenül, tisztességtelenül.

A halála óta eltelt tíz évben
nagyon fordult a világ, sok
olyan kihívás került elénk,

„Bátor bajtárs volt…”
Emlékezés Szalay Annamáriára

amelyek az ő számára is fon-
tosak voltak. A bajtársiasság
volt a politikai boldogulásának
háttere, mert azt vallotta, hogy
akiknek nincsenek bajtársaik,
nem ismerik vagy vallják a
közösség iránti hűséget, azok
magukra maradnak, egyedül
viszont nem lehet nagy tetteket
végrehajtani sem a városért,
sem a nemzetért – emelte ki
Kocsis Máté.

Nagy János, a Miniszterel-
nöki Irodát vezető államtitkár
úgy vélekedett, ha élne, Szalay
Annamária „ma igencsak ele-
mében lenne, mert a szívügyé-
nek tekintett gyermekvédelem
és emberi méltóság területén”
Magyarországnak és a magyar
kormánynak számos tisztesség-
telen támadást kell kivédenie.

„Korát megelőzve tűponto-
san mutatott rá arra, hogy a
felület, a platform csak másod-
lagos lehet a tartalom, a kon-
tent után” – fogalmazott. Első-
sorban nem a forma, hanem a
tartalom számít, „és még in-
kább az az éberség, amivel
szabályoznunk kell, hogy a
tartalom ne veszélyt, hanem
valódi értéket és tudást is köz-
vetítsen, különösen, amikor a
gyermekeinkről van szó” –
hangsúlyozta Nagy János.

Az államtitkár hozzáfűzte:
„Panni tudta, hogy csak az a
bátorság ér valamit, ami át-
sugárzik a körülöttünk lévőkre
is, és erőt képes önteni má-
sokba.” Nem szívelte a félszí-
vű embereket, akik nem álltak
bele a harcba, vagy a vélt vagy
valós ellenfél véleményére töb-
bet adtak, mint a saját kö-
zösségéére.

Amikor 2013-as halálakor
Orbán Viktor búcsúztatta a
zalaegerszegi temetőben, a
gyászbeszédében azt írta, hogy
„katonaként, szolgálatteljesítés
közben” halt meg, a halál úgy
érte, ahogy élt: bátran, félelem
nélkül és méltósággal – emlé-
keztetett az államtitkár.

„Szalay Panni bátor bajtárs
volt. Bátor volt, amikor a
nyolcvanas évek végén szere-
pet vállalt a Fidesz helyi szer-
vezetének alapításánál, (...) és
bátor volt, amikor a Brüsszel-
ből és a helyi érdekeltségeiktől
érkező méltatlan, aljas támadá-
sokkal dacolva elvállalta a
médiahatóság vezetését és
olyan törvények alakításában
vett részt, amelyek azóta is
fundamentumát jelentik a mai
médiaszabályozásunknak” –
húzta alá Nagy János.

Koltay András, az NMHH
elnöke elmondta, Szalay An-
namária kiemelten foglalko-
zott a helyi média támogatá-
sával, valamint a gyermekvé-
delemmel és az emberi méltó-
ság védelmével, amelyekben
jelentős változást hozott a
2010-es törvénykezés.

Az új jogszabályok révén
megjelent a magyar médiasza-
bályozásban a korhatárbesoro-
lás vagy a társhatósági szabá-
lyozás, amelynek célja nem a
szankcionálás, hanem a ható-
ság, a közösség és a szolgál-
tatók együttműködésén alapu-
ló szabályozás. A gyermekvé-
delem internetes szabályainak
kidolgozásában is részt vett,
amit azonban már csak halála
után, 2013-ban fogadott el a
parlament – emlékeztetett az
NMHH elnöke.

Koltay András arról is be-
szélt, „nem lehet kizárólag az
egyénre, a szülőre bízni, hogy
a gyermeke milyen tartalmak-

kal szembesül”, nem várható el,
hogy a szülő átvegye a mé-
diaszolgáltató felelősségét ezzel
kapcsolatban. „Olyan médiateret
kell biztosítani”, ahol a gyer-
mekek biztonságban vannak és
nem sérül az emberi méltóság.

Rigó Csaba, a Gazdasági
Versenyhivatal elnöke, Szalay
Annamária egykori zalaeger-
szegi munkatársaként idézte
fel alakját: „sziklaszilárd és
egyben érzékeny volt, szerette
a hazáját, a közösségét”. Sze-
mélyes élményeit is említve
jelezte, hogy neki köszönhe-
tően jött létre a Zalaegerszeg
Felsőfokú Oktatásáért Közala-
pítvány, az Art Mozi, vagy
igazgatósága alatt lett a Városi
Hangverseny- és Kiállítóterem
(VHK) országosan is jegyzett
kulturális intézménnyé.

Országgyűlési képviselő-
ként is lokálpatrióta maradt,
joggal érdemelte ki Zala me-
gye díszpolgári címét és Zala-
egerszeg Pro Urbe díját. Álla-
mi vezetőként sem változott
meg, és olyan „harcostárs”
volt, aki alapítása óta gondozta
a Fidesz közösségét, illetve
minden döntési helyzetben az
egyéni érdekek fölé helyezte a
közösség, az ország érdekeit –
fogalmazott Rigó Csaba.

Vigh László (Fidesz) or-
szággyűlési képviselő és Ba-
laicz Zoltán (Fidesz-KDNP),
Zalaegerszeg polgármestere is
azt hangsúlyozta személyes
hangú megemlékezésében, hogy
Szalay Annamária alázattal
szolgálta a szülővárosát és a
közösségét, emberként és szak-
emberként a legnehezebb élet-
helyzetekben is helytállt.

A zalaegerszegi emlékkon-
ferencia a meghívottak főhajtá-
sával zárult Szalay Annamá-
riának a VHK falán elhelyezett
emléktáblájánál. (Forrás: )MTI

A zalaegerszegi születésű Szalay Annamáriára emlékeztek
halálának tizedik évfordulóján.

Az emléktábla megkoszorúzása előtti pillanat.

Fotók: ifj. Vigh LászlóFotók: ifj. Vigh László
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* 2015. decemberében veszítettük el kollégánkat, ,Flamot
vagyis Végs búcsút azonban nem veszünkFarkas Lászlót. ő
t  le, hiszen egyéniségére, bölcsességére, atyai barátságáraő
mindig emlékezni fogunk. Arról nem is beszélve, hogy rajzai,
írásai itt vannak velünk.

Karikatúrái segítségével a nyomtatott számaiban aZalatáj
múltba tekintünk. A válogatás az adott korba repíti vissza
olvasóinkat, s bennünk is felidézi a Flammal együtt töltött
éveket.

• Ingatlankezelés
Épületek, lakások felújítása•

• Köztéri bútorok (padok, szemetesek) gyártása
Járdák, lépcsők felújítása, térkövezés•

• Hibaelhárítás
Épületek, lépcsőházak takarítása•

• Kémény-béléscsövezés
Asztalos- és lakatosmunkák•

• Társasházi közös képviselet ellátása
internetes lekérdezési lehetőséggel

8900 Zalaegerszeg,
Kert u. 39.

Telefon: 92/312-730
92/511-670

VÁROSI ÜGYFÉLSZOLGÁLATI IRODA: ZALAEGERSZEG, DEÁK TÉR 3-5/C FSZ.

* Múltidézés Flam rajzaival

(2014.12.18.)

(2014.12.18.)

(2014.12.18.)

Esélytelenül...

Elfogadták a költségvetést

Az ünnep lényege...

– Meleg van, meg aztán itt van ez a rezsicsökkentés is.
Semmi sanszunk nincs, hogy megtoldják fagyszünettel a
karácsonyi szünetet!

– Borzasztó konok ez az Orbán. Semmi esélyünk, hogy
visszatérjen a segélyalapú társadalom!..

– Azt megmondom, Jenő, hogy a fenyő legalább tíz centivel
nagyobb legyen, mint a Kovácsé, akkor is, ha holnap a tak-
szövbe kell mennünk!

Felnőttképzési engedély: E/2020/000146

Elérhetőségek:

email.: titzala@t-online.hu

Telefon: 30-429-0057 / 30-477-6070

www.titzala.hu

Értesüljön híreinkről,
írásainkról, képgalériákról

a Facebookon is!
Keresse ott a

adatlapját,Zalatáj Kiadó
és a Tetszik gombra

kattintás után
értesülhet

internetes tartalmainkról is.

Telefon: 92/596-936,

e-mail cím:

zalataj@zelkanet.hu

Elérhetõségeink:
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Falu- és tanyagondnoki képzés

Zala Vármegye Önkormányzata harmadik alkalommal szervezi
meg és bonyolítja le a falu- és tanyagondnoki alapképzést. Ké-
pünk április 17.-én, lapzártakor készült a képzés megnyitóján.

Fotó: ZalatájFotó: Zalatáj

A kormány elkötelezett a
magyar gazdatársadalom érde-
keinek képviselete mellett, ép-
pen ezért érdemi uniós intéz-
kedések hiányában, Lengyelor-
szághoz hasonlóan, átmeneti
jelleggel megtiltja az Ukraj-
nából származó vagy onnan
érkező gabona és olajosmag-
vak, valamint több más mező-
gazdasági termék Magyaror-
szágra történő importálását –
jelentette be ag-Nagy István
rárminiszter április 15-én.

A minisztérium közlemé-
nye szerint a tárcavezető kifej-
tette: a jelenlegi piaci folyama-
tok folytatódása olyan komoly
károkat okozna a magyar me-
zőgazdaság számára, hogy rend-
kívüli intézkedésekkel kell
ezeknek gátat szabni.

Hozzátette, az Európai Unió-
ban már meg nem engedett
termelési gyakorlatokkal, en-
nek következtében rendkívül
alacsony termelési költséggel
működő ukrán mezőgazdaság
a teljes körű vámmentesség és
szabad kereskedelemi lehető-

Magyarország megtiltja a mezőgazdasági termékek importját Ukrajnából
ségek birtokában az európai
piacra a gabona és olajosmag-
vak mellett olyan nagy mennyi-
ségű baromfit, tojást és mézet
is kezdett exportálni, ami el-
lehetetlenítette a hazai és a
közép-európai gazdálkodók ér-
tékesítési lehetőségeit.

Nagy István hangsúlyozta,
a Magyarországra történő be-
hozatal korlátozása átmeneti
jellegű és 2023. június 30-ig
tart, ez elegendő idő lehet ér-
demi és tartós megoldást je-
lentő uniós intézkedések meg-
hozatalára, az ukrán áruk teljes
körű vámmentességének, a
szolidaritási folyosók működé-
sének átgondolására.

A közlemény szerint az ag-
rárium szereplői elvárják az
európai mezőgazdaság tisztes-
séges piaci viszonyainak bizto-
sítását az Európai Uniótól.

A magyar kormány mindig
a magyar gazdák mellett áll és
megvédi a magyar mezőgazda-
ságot – emelte ki a közlemény
szerint a tárcavezető. (Forrás:
MTI)

Ömlött az ukrán gabona Magyarországra is. Az Európai Unió
vezetőit nem érdekli az uniós gazdák érdeke.

Balaicz Zoltán Építésiaz
és Közlekedési Minisztérium-
ban egyeztetett a napokban a
zalaegerszegi mentőállomás
felújításának menetrendjéről.

Miután a Kormány, a Mi-
niszterelnökség, a Belügymi-
nisztérium, az Építési és Köz-
lekedési Minisztérium, vala-
mint az Országos Mentőszol-
gálat is véglegesítette a szük-
séges engedélyes, kiviteli ter-
veket, a szakmai koncepciót,
az építés időszakára vonatko-
zó ideiglenes elhelyezés me-
netrendjét, így április hónap-
ban a minisztérium kiírhatja
az építésre vonatkozó közbe-

Áprilisban kiírhatják a közbeszerzést
Napirenden a zalaegerszegi mentőállomás

szerzési eljárást – tájékoztatta
lapunkat Zalaegerszeg polgár-
mestere.

– Bár a mentőállomás a
kórházhoz hasonlóan nem vá-
rosi, nem önkormányzati intéz-
mény, hanem állami szerv,
mégis, mindenkinek fontos a
felújítás megvalósítása, ezért
szorgalmaztuk mi is az elmúlt
években ezt a célt. Köszönet
mindenkinek, aki segítette, tá-
mogatta az ügyet! – fűzte hoz-
zá Balaicz Zoltán.

Emellett szóba került az
ország- és vármegyebérlettel
kapcsolatban egy helyi alkal-
mazási lehetőség is.

Úgy tűnik, előrelépés történt a mentőállomás ügyében.
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A háború, a különböző
szankciók, az energiaválság
rendkívül nehéz helyzetbe hoz-
ta Európát. A arra voltZalatáj
kíváncsi, hogy az Európai
Unió által hozott ésszerűtlen
lépések hogyan érintik hazán-
kat, s milyen lehetőségek van-
nak a magyar kőolaj- és föld-
gáz kitermelésének fokozásá-
ra. Természetesen azt is meg-
kérdeztük, hogy szűkebb pát-
riánk, Zala vármegye – amely
bölcsője a magyar kőolaj és
gáziparnak – milyen szereplője
jelenleg az ágazatnak.

Kérdéseinkkel a MOL Nyrt.
Kommunikációjához fordul-
tunk, ahol részletes tájékozta-
tást adtak a Zalatájnak. Ezt
osztjuk meg olvasóinkkal.

– A hazai (magyarországi)
lelőhelyek milyen részesedést
jelentenek a kőolaj- és földgáz
felhasználásban?

– A MOL a legnagyobb
szénhidrogén termelő Magyar-
országon. 2021-ben a hazai
termelésből a földgáz kb.
90%-át (1,4 milliárd köbmé-
ter), a kőolaj kb. felét (kb. 450
ezer tonna) a MOL adta.

– A vecsési kőolajmező
mellett van-e olyan ígéretes
kutatás, ahonnét olajat vagy
földgázt lehet kitermelni?

– Az országban mintegy 10
koncessziós területen és szá-
mos bányatelken végzünk kő-
olaj- és földgáz kutatást.

Kőolajkutatás érdekében
Vecséshez közel – ahol tavaly
sikerült új kőolajmezőt találni
és termelésbe állítani -, Üllő
határában nemrég fejeződött
be mintegy 30 négyzetkilomé-

Hogy áll Magyarország és Zala vármegye?
Aktuális kérdések a gáz- és kőolajszankciók idején

teren egy 3D szeizmikus kuta-
tás. Arra számítunk, hogy jó
eséllyel lehet itt kőolajat ta-
lálni. Az adatok feldolgozása,
majd kiértékelése több hóna-
pot vesz igénybe, így utána
lehet megkezdeni az esetleges
kutatófúrást.

A földgázkutatást tekintve
Kelet-Magyarországon az el-
múlt két hónapban három si-
keres sekélygáz-fúrást hajtott
végre a MOL, kettőt Komádi
térségében, egyet pedig Ál-
mosdon. A múlt héten újabb
két kútfúrásról tudtunk beszá-
molni, Monostorpályi-D-2 fú-
rás a 19. kút a sekélygáz
programban. Itt több rétegben
fedeztek fel gázt. A rétegek
termelése változó lesz várha-
tóan (vizsgálat még nem tör-
tént), de előzetes értékelések
alapján a kezdeti években
7000-8000 közötti háztartás
éves fogyasztásának felel majd
meg. A program 20. kútja pe-
dig a Komádi-K-12: Ebben is
ígéretes jeleket tapasztaltunk fú-
rás közben és bízunk az újabb
fölgázmező felfedezésében.

Ezek az új kutak évente
körülbelül 44 millió köbmétert
gázt termelnek és nagyban
hozzájárulnak ahhoz, hogy a
kimerülőben levő mezőink ter-
melésének természetes csök-
kenését ellensúlyozni tudjuk.
A program egyik legnagyobb
lehetősége, hogy más kutatási
projektekhez viszonyítva ala-
csony kockázattal, jól tervez-
hetően, jó megbízhatósággal
járulhat hozzá a hazai szénhid-
rogén termelés csökkenésének
mérsékléséhez.

– A harmadlagos (vagy
egyéb) kitermelés esetében mi
a helyzet?

– Aktívan vizsgáljuk a má-
sodlagos / harmadlagos eljárá-
sok alkalmazhatóságát. Ter-
veink szerint 2024-ben kez-
dődnek az első implementá-
ciók. A mezőbeni alkalmazást
körültekintő tervezési fázis
előzi meg, amelyek már folya-
matban vannak. A hagyomá-
nyos emelt hatékonyságú eljá-
rásokon felül nemzetközi vi-
szonylatban is újdonságnak
számító módszerekre is kiter-
jednek a vizsgálódásaink.

– Összefoglalóan, csak a
lényeget tekintve: kőolaj- és
földgáz import tekintetében mi-
lyen eredményeket értünk el?

– A kőolaj importot tekint-
ve folyamatosan dolgozunk
azon, hogy a régió ellátásbiz-
tonsága érdekében minél több
ellátási útvonalat építsünk ki,
és egy irányban se legyen egy-
oldalú függőségünk. Folyama-
tosan teszteljük az alternatív
kőolaj fajtákat, de fenntartjuk
a hagyományos ellátási útvo-
nalakat is. A Barátság vezeté-
ken keresztül zavartalanul ér-
kezik a kőolaj. (A földgáz im-
port nem a MOL-hoz tartozik
– a szerk.)

– Végül, de nem utolsósor-
ban: szűkebb pátriánk, Zala
vármegye milyen szerepet tölt
be jelenleg a kőolaj és földgáz
kitermelésében, földgáztáro-
lásban? Vannak-e fejlesztési
elképzelések?

– A Zalai Régió, azon belül
pedig Budafa igen előkelő he-
lyet tölt be a magyarországi
olaj és gázipar életében, hiszen
Budafa a magyar olajipar böl-
csője. 1937. február 9-én a Bu-
dafa-1. sz. fúrás földgázt adott,
majd 1937. november 21-től a

Budafa-2. sz. fúrás napi 10
300 m földgázt és 62-65 m jó3 3

minőségű kőolajat termelt. Ez-
zel valójában megszületett a
magyarországi kőolaj- és föld-
gázipar.

Az elmúlt évtizedek alatt
számos változásnak lehettünk
tanúi, amelyek nemcsak min-
dennapi életünket, de a mun-
kánkat és vele együtt a MOL-t
is jellemezték, jellemzik a mai
napig is. Az egykori budafai,
lovászi, nagylengyeli üzemek
ma már régi formájukban nem
léteznek, de a munka, ami egy-
koron jellemezte a térség olaj-
iparát nem szűnt meg, csak
kissé átalakult. Jelenleg mint-
egy 140-150 kolléga dolgozik
a Dunántúlon, a Somogy és
Zala Régiókban.

A két régión belül össze-
sen 6 db termelési terület
található:

Zalában: 1. Budafa – Ha-
hót-Pusztaszentlászló, 2. Baján-
senye – Ortaháza – Lovászi, 3.
Nagylengyel.

Somogyban: 4. Sávoly –
Bajcsa és Belezna, 5. Csom-
bárd – Mezőcsokonya-Nyugat,
6.  Babócsa – Barcs – Vízvár.

A régiókat egy-egy régió-
vezető irányítja, akiknek a
munkáját egy-egy technológus
mérnök segíti. A termelési
területeket üzemvezetők, ter-
melőmesterek és termeléstech-
nikus kollégák irányítják, va-
lamint gépész, műszeres, vil-
lamos és kútkarbantartó szak-
emberek végzik a technológiá-
kon és a létesítményeken a
karbantartási feladatokat.

2022-ben a MOL olaj és
gáztermeléséből a zalai régió
mintegy 4 százalékkal, a so-
mogyi régió mintegy 7 száza-
lékkal vette ki a részét, ami
szép eredmény ahhoz képest,

Drónfelvétel a vecsési olajmezőről.

Az egyik sekélygáz-fúró kút Komádi térségében.

Forrás: MOLForrás: MOL

Forrás: MOLForrás: MOL
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Kontakt Nonprofit Kft.
8900 Zalaegerszeg, Kossuth u. 47-51. (IV. em.)
Tel.: 92/596-935 Fax: 92/596-934
e-mail: titkarsag@kontaktkft.hu, web: www.kontaktkft.hu

T  U  S  K  Ó  M  A  R  Á  S

Udvarában, kertjében, épített környezetében lévõ fatuskók kimarását rövid határidõvel vállaljuk.

A környezet és a közmûvek nem sérülnek,

az eredeti állapotot visszaállítjuk

a terület késõbb bármely célra felhasználható.

HELYBEN ÉS VIDÉKEN TEGYE SZEBBÉ KÖRNYEZETÉT!

Mobil: 06-30/991-3195 • Email: muszaki@kontaktkft.hu

A magyar kőolajbányászat bölcsője a Zala vármegyei Budafán.

A pusztaedericsi gáztároló felszíni építményei és berendezései.

Fotó: archívFotó: archív

Fotó: archívFotó: archív

hogy aránylag idős mezőink
vannak, mint pl.:

Budafa 1937 -> 86 éves
lesz idén, Lovászi 1940 -> 83
éves, Nagylengyel 1951 -> 72
éves, Ortaháza 1970 -> 53
éves.

Az olaj és a gázmezőink
termelése folyamatos, az év
365 napján azért dolgozunk,
hogy ellássuk szénhidrogénnel
Magyarországot. A kutak és a
feldolgozó, előkészítő létesít-
mények, technológiák karban-
tartására, valamint a fejleszté-
sekre, az új ötletek megvalósí-
tására nagy hangsúlyt fekte-

tünk. Így mind Somogyban
(pl. Sávoly térsége), mind Za-
lában számos projektet futta-
tunk, amellett, hogy nagy
hangsúlyt helyezünk a fent
említett régi mezőink működé-
sének fenntartására.

Jelenleg Zala tekintetében
az Ortaházi „0” ponton adunk
ki megfelelő paraméterek sze-
rint előkészített földgázt az
Országos Távvezetéki Rend-
szerbe (OTR), mely vagy a fo-
gyasztókhoz jut el, vagy pedig
az MFGT Pusztaedericsi Föld-
alatti Gáztárolójába kerül be-
tárolásra.

Somogyban Csombárd lát-
ja el a környékbeli települése-
ket földgázzal, illetve Babó-
csán szintén regionális gázel-
látás történik a környék tele-
püléseit érintően, valamint az
OTR-re is adunk ki földgázt. A
megtermelt nyersolajat tartály-
kocsik segítségével a százha-
lombattai Dunai Finomítóba
szállítjuk további feldolgozásra.

Emellett intenzív kutatási
tevékenységet folytatunk a te-
rületen – a MOL-hoz tartozik a
Zala-nyugat és Bázakerettye
koncesszió, ahol a közelmúlt-
ban szeizmikus méréseket foly-

tattunk. Bízunk abban, hogy
ezek kiértékelése fúrásokhoz és
újabb felfedezésekhez vezethet.

Fentiek alapján egyértel-
műen kijelenthetjük, hogy a
dunántúli szénhidrogén-bányá-
szatnak nem csak múltja, ha-
nem jelene és jövője is van.
Ennek érdekében végzik kol-
légáink mindennapi munkáju-
kat nagy alázattal és odaadás-
sal. (A földgáztárolás a Ma-
gyar Földgáztároló Zrt. üze-
meltetéséhez tartozik, nem a
MOL-hoz, így az erre vonat-
kozó kérdésre nem tudunk
válaszolni.)
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Most már határozottan ál-
lítom, hogy nem jó előjel, ha a
ZTE tehetségesnek tartott fia-
tal játékosai nyilatkoznak az
aktuális mérkőzés előtt a Nem-
zeti Sportban. Ráadásul nem
is nyúlfarknyi riport kertében.

A elleni idegen-Honvéd
beli mérkőzés előtt Németh
Dániel azt mondta, hogy
„Győzni megyünk Kispestre!”
Aztán kikaptunk…

Az elleni találkozótÚjpest
megelőzően Szalay Szabolcs
kijelentette: „Jobbak vagyunk
az Újpestnél!” Aztán megint
kikaptunk…

Most, a elleniKecskemét
összecsapás előtt Szendrei
Norbert indult optimistán a
Hírős-városba. „Remélem, most

Optimizmus és eredményesség
Megjelent a kiesés réme Egerszegen

legyőzzük a Kecskemétet” –
harsogott a 7 hasábos cím a
sportújságban. A cikkben meg-
jegyezte: „…ismét irányítani
akarjuk a játékot, remélem,
harmadjára már le tudjuk
győzni a Kecskemétet.”

Ismét vereség lett az alföl-
di kiruccanás vége. Ráadásul
úgy, hogy sajnos esélye sem
volt a ZTE-nek még a pont-
szerzésre sem. Alárendelt sze-
rep jutott az egerszegi csa-
patnak.

S most már tényleg ve-
szélyeztet bennünket a kiesés
réme. Nem ártana tehát in-
kább az eredményesebb já-
tékra koncentrálni, mint az
optimista nyilatkozatokra…

Ekler Elemér

A kecskeméti Zeke Márió (b) és a zalaegerszegi Ubochioma
Meshack a labdarúgó OTP Bank Liga 27. fordulójában ját-
szott Kecskeméti TE - ZTE FC  mérkőzésen a kecskeméti
Széktói Stadionban 2023. április 15-én.

Fotó: MTI/Bús CsabaFotó: MTI/Bús Csaba

Április 14-én a WHC szék-
házában került sor a Szakály
István Sport Alapítvány díj-
átadó ünnepségére. Szakály
István alapító megnyitójában el-
mondta, hogy 1995-ben hozta
létre az alapítványt a Zalaeger-
szegért Díjjal járó összegből.

– Az alapvető célom az volt,
hogy amit kaptam a sporttól,
azt próbáljam visszaadni az
arra érdemeseknek. Az első 22
évben az egyetemre készülő és

Kitüntetéseiből az atlétika arra érdemeseit díjazza
A Szakály István Sport Alapítvány díjátadó ünnepsége

egyetemista kiváló tanulók és
sportolók kapták az elismerő
díszplakettet. Majd 2017-től az
alaptőkét a Pro Urbe Díjamból
kapott összeggel kiegészítve a
díjazottak köre kibővült az
atlétika sportág önkénteseivel,
akik már számtalan országos
és nemzetközi megyeszékhelyi
versenyt rendeztek meg köz-
megelégedésre. Az idei díjak
mottója „rajttól a célig” volt.
Azaz indító,Laczkó László

Kovács Tamásné Kovács Ju-és
dit célbírók és időmérők, vala-
mint , aMuszil Ágnes Zalaszám
ZAC sokszoros bajnok, váloga-
tott középtávfutója kapta, aki a
rajttól a célig apropót valósí-
totta meg. Laczkó László amúgy
a ZAC önkéntes edzője, a fia-
tal atléták kedvence. Kovács
Tamásné és Judit pedig a pó-
tolhatatlan „Fotó” (Kovács
Tamás) utódai a célbíróságban.

Az emlékplaketteket és a
vele járó díjakat az alapítvány
elnöke, és aSzakály Istvánné
kurátor, (akiTóth Zoltán
egyébként 20 évig a ZAC el-
nöke volt) adta át.

A díjazottak mindegyike
abbéli jó érzését fejezte ki az
ünnepségen, hogy ez a gyö-
nyörű sportág úgy megfertőzte
őket, hogy számukra öröm-
forrás az atlétikai pályán fiatal
sportolókkal lenni és őket ki-
szolgálni.

Befejezésül Szakály István
megköszönte a kurátorok tá-
mogatását, bízva a folytatás-
ban. ZAC-ügyve-Bella Attila
zetőt pedig arra kérte, hogy
neveljenek olyan sportolókat
és rendezzenek olyan verse-
nyeket, hogy minden évben
legyen díjazásra érdemes
sportember.

A díjazottak (első sor) Muszil Ágnes, Kovács Tamásné, Laczkó
László, Kovács Judit. A díjátadók: Szakály István, Tóth Zoltán,
Szakály Istvánné.

Se sms-ben, se messengeren!
Kérjük, hogy szerkesztőségünknek se sms-ben, se messengeren

ne küldjenek

fotókat, írásokat, közleményeket!
Ezeket e-mailon fogadjuk a következő címeken:

zalataj@zelkanet.hu

zalatajkiado@gmail.com

Köszönettel:
a Zalatáj szerkesztősége
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Várom régi és leendő megrendelőimet:

Farkas Tibor pálinkafőző mester

Nagylengyel

Telefon: 30/586-3090

• • • •Bérfőzés Kereskedelmi főzés Palackozás Értékesítés

A főzési díj bruttó 2000 Ft/l

Nálam az 40-50 l pálinkának a főzési ideje 10-12 óra,

nem egylépcsős rendszerben, hanem hagyományos módon,

kétszeri lepárlással és egy új, korszerű technológiával.

Mert a minőségi, jó, zamatos pálinkához idő kell és a

mester több, mint 40 éves tapasztalata!

Bejelentette teljes prog-
ramját az Örvényesvölgy Fesz-
tivál, és elindult a napijegyek
értékesítése a két hétvégén,
június 9-10-én és 16-17-én ter-
vezett programokra. A Veszp-
rém-Balaton 2023 Európa Kul-
turális Fővárosa Program tá-
mogatásával érkező nemzetkö-
zi sztárvendégek, mint Candy
Dulfer Gipsy Kings by, a
Diego Baliardo, Kevin Davy
White Deladapés a mellett
számos új magyar előadót je-
lentettek be. Igazi jazz külön-
legességek, irodalmi progra-
mok, e-bike túrák is várják a
látogatókat. A hazai fesztivá-
lok között egyedülálló prog-
ram lesz , a fesz-Zalacsányban
tivál helyszínén zajló nyílt,
régészeti ásatás, ahol a közön-
ség is bekapcsolódhat majd a
feltárási munkákba.

Sajtótájékoztatón mutatták
be az Örvényesvölgy Fesztivál
részletes programját, amelyet
júniusban, két hétvégén, 9-10-
én és 16-17-én tartanak Zala-
csányban. Az első hétvége
programjai a magyar hagyo-
mányok, a magyar népzene
köré fonódnak 2 napon át, gaz-
dag gyerekprogramokkal, kü-
lönleges koncertekkel, estén-
ként táncházzal. A második
hétvégén a hangsúly a nem-
zetközi fellépőkön van, 5 kül-
földi sztárvendég érkezik majd
Zalacsányba, köztük a jazz, a
soul, blues és az elektro-swing
legnagyobbjai.

Június 16-án lép fel Zala-
csányban az idén harmincadik
születésnapját ünneplő Anima
Sound System vendégművé-
szeivel: Mitsoura Mónikával,
Magyar Borival Romano-és a
Drom Kovács Antallalvezető .
Roma identitás és elektronika,
táncoltatás és elmélyedés, és
három évtized nagy slágerei
várhatóak: a „Csinálj gyere-
ket”, a „Tedd a napfényt be a
számba”, a „68” vagy a tavaly

Kiemelkedő koncertek Zalacsányban
klipszemlét megnyerő „Öltöz-
tessél fehérbe” című dal.

Juhász Gábor Gramofon-
és Artisjus-díjas jazzgitáros
triójával, , jazz-Karosi Júlia
énekes vendégszereplésével mu-
tatja be PLANETS című új
albumát a fesztivál második
péntek estéjén, június 16-án.

Gyárfás István jazzgitáros
triója az In memoriam Szabó
Gábor című koncertjével június
17-én, , a világSzabó Gábor
legismertebb magyar jazzmű-
vészének emléke előtt tiszteleg.

Zalacsányba tér haza New
York-ból jazz-Németh Ferenc
dobos, aki igazi nagyágyúkat
hoz magával: te-Seamus Blake
nor-szaxofonost, aki jelenleg a
Pink Floyd alapító/énekes Ro-
ger Waters zenekarában játszik,
és , gitárost –Gilad Hekselman
ők együtt ma az amerikai jazz
élet legkeresettebb előadói.

Külön hangsúlyt kapnak az
irodalmi programok, kortárs
szerzők könyvbemutatói. Gaz-
dag gyerekprogramok várha-
tóak, interaktív mesejátékok-
kal, koncertekkel, kézműves
foglalkozásokkal, játszóházzal.
A lenyűgöző természeti kör-
nyezetben reggel jógával és
hangtálfürdővel indulnak majd
a szombati napok, napközben
2 ingyenes e-bike túrák in-
dulnak több turnusban. Az
elektromos rásegítéses kerék-
párok segítségével az esti kon-
certek előtt bárki megismer-
kedhet a környék természeti
szépségeivel és a Zala-Völgyi
Nyitott Portákkal, ahol kós-
tolóval várják a résztvevőket.

Igazi különlegessége a fesz-
tiválnak az a nyílt régészeti
ásatás, ami Örvényesvölgyben
zajlik majd. A területen egykor
jelentős pálos kolostor állt. A
Göcseji Balatoni Múzeumokés
vezetésével, önkéntesek bevo-
násával végzik majd a kolostor
régészeti feltárását, amelybe a
fesztivál közönsége is bete-

kinthet. A fesztivál első hétvé-
géje ad otthont a Pálos Te-
lepülések Találkozójának is a
Magyar Pálos Renddel együtt-
működésben.

A sajtóeseményt Mike Fri-
derika, a Veszprém-Balaton 2023
Európa Kulturális Fővárosa
Program programfejlesztési
igazgatója nyitotta meg: „Az
Örvényesvölgy Fesztivál kivá-
ló példa azon tényezők sajátos
együttállására, amelyeket a
Veszprém-Balaton 2023 prog-
ramjában mi is fontosnak tar-
tunk. Annak köszönhetően, hogy
a szervezők mernek nagyot
álmodni, gyönyörű természeti
környezetben fantasztikus ze-
nei teljesítményeket ismerhe-

tünk meg – és mindezt úgy,
hogy a térségben élők is a ma-
gukénak érezhetik ezt a kivé-
teles két hétvégét.”

Badacsonyi Tamás, feszti-
váligazgató elmondta, hogy nagy
várakozással néznek elébe az
első Örvényesvölgy Fesztivál-
nak. „Bízunk benne, hogy egye-
di környezetünkkel, erdei szín-
padjainkkal, dámszarvasaink-
kal és különleges programjaink-
kal lenyűgözzük a hozzánk
látogatókat, ahogy ezt tettük a
korábbi évek rendezvényein is.
A családias és meghitt hangu-
lat fenntartása miatt eseményünk
létszámkorlátos, így érdemes
elővételben megvásárolni a be-
lépőjegyeket.”

Vissza a gyökerekhez! Németh Ferenc, „Frenki” Zalacsányban

nőtt fel, Zalaapátiba járt iskolába, majd Zalaegerszegen, a ze-

neiskolában is folytatott tanulmányokat.

Kevin Davy White is eljön Zalába.

Fotók: Örvényesvölgy FesztiválFotók: Örvényesvölgy Fesztivál
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